
DIESE BESTELLUNG WIRD VOM KÄUFER AUSDRÜCKLICH IN ABHÄNGIGKEIT VON DEN AUF DIESER SEITE UND AUF DER RÜCKSEITE ENTHALTENEN EINKAUFSBEDINGUNGEN AUFGEGEBEN, UND DURCH 
DIE ANNAHME DIESER BESTELLUNG ERKLÄRT SICH DER VERKÄUFER BEREIT, AN DIESE BEDINGUNGEN GEBUNDEN ZU SEIN. 
 
1. DEFINITIONEN. Im Sinne dieser allgemeinen Geschäftsbedingungen („AGB“) bezeichnet „Käufer“ das Sensient-
Unternehmen, das Produkte oder Dienstleistungen vom Verkäufer kauft, und „Verkäufer“ bezeichnet die Person, das 
Unternehmen, bzw. die Organisation, die/das Produkte oder Dienstleistungen an den Käufer verkauft; „Bestellung“ 
bezeichnet eine Bestellung oder eine Arbeitsaufstellung vom Käufer an den Verkäufer, in der Produkte oder 
Dienstleistungen angegeben sind, die der Käufer vom Verkäufer kaufen möchte; „Produkt(e)“ bezeichnet die Rohstoffe, 
Fertigwaren oder andere vom Verkäufer an den Käufer zu verkaufende Gegenstände; „Angebot“ bezeichnet die 
schriftliche Mitteilung des Verkäufers an den Käufer über Preisoptionen und damit verbundene Verkaufsbedingungen; 
„Dienstleistungen“ bezeichnet die Dienstleistungen, die der Verkäufer für den Käufer erbringen muss, und „Vertrag“ 
bezeichnet die rechtsverbindliche Vereinbarung zwischen dem Käufer und dem Verkäufer über den Verkauf und Kauf 
von Produkten und/oder Dienstleistungen, die ausschließlich aus diesen AGB und der Bestellung bestehen, sofern der 
Käufer in dieser Bestellung nichts anderes angegeben hat.  
 
2. ANNAHME. 
Diese Bestellung stellt ein Angebot zur Geschäftsaufnahme („Angebot“) zu den hier dargelegten Bedingungen dar. 
Dieses Angebot beschränkt die Annahme ausdrücklich auf die Bedingungen dieses Angebots. Jeder Bedingung in einer 
Antwort auf dieses Angebot, die nicht genau mit diesem Angebot übereinstimmt, wird hiermit widersprochen. Durch die 
Bestätigung des Empfangs dieser Bestellung oder durch den Versand der Produkte oder die Erfüllung der in dieser 
Bestellung angeforderten Dienstleistungen oder durch die sonstige mündliche oder schriftliche Zustimmung zu dieser 
Bestellung stimmt der Verkäufer diesen AGB ausdrücklich zu, nimmt dieses Angebot an und schließt einen Vertrag ab. 
Alle gesetzlich vorgeschriebenen Bedingungen (einschließlich des Uniform Commercial Code), die einen Schutz für den 
Käufer bieten, insbesondere alle ausdrücklichen und stillschweigenden Garantien, sowie alle Rechtsbehelfe des Käufers, 
sind Bestandteil dieses Vertrags.  
 
3. PREIS UND MENGE. Der Preis entspricht dem in diesem Vertrag genannten und kann nicht erhöht werden (es sei 
denn, er wird gemäß Abschnitt 6 dieser AGB geändert),, aber falls kein genauer Preis in diesem Vertrag genannt wird, 
vereinbaren die Parteien, werden die Produkte oder Dienstleistungen zu dem Preis in Rechnung gestellt, der im letzten 
Angebot oder in der geltenden Rahmenvereinbarung oder Arbeitsaufstellung angegeben ist. Der Verkäufer stimmt zu, 
dass eine etwaige Senkung des Preises für die in diesem Vertrag beschriebenen Produkte oder Dienstleistungen vor der 
Lieferung oder Erfüllung derselben auf diesen Vertrag anwendbar ist. Was die Produkte angeht, gewährleistet der 
Verkäufer, dass er in der Lage ist, die in diesem Vertrag genannte Menge zu liefern, und dass er die Produkte bzw. 
Dienstleistungen in der angegebenen Menge oder Weise liefern wird. Die genannte Menge unterliegt Änderungen durch 
den Käufer gemäß Abschnitt 11, 16 und 17 dieser AGB. 
 
Vorbehaltlich anders lautender, hierin enthaltener Bestimmungen beinhaltet der Kaufpreis sämtliche Verpackungs-, 
Transport- und Versicherungskosten, sowie aller Zollgebühren, Steuern und sonstiger staatlicher Abgaben, die jetzt oder 
nachträglich nach der Produktion, Verkauf, Auslieferung oder Nutzung der Produkte bzw. Dienstleistungen anfallen, und 
der Verkäufer erklärt sich einverstanden, derartige Steuern und sonstigen staatlichen Abgaben ordnungsgemäß zu zahlen, 
ohne den hierin genannten Preis zu erhöhen. Der Käufer hat Anspruch auf eine Gutschrift oder Rückerstattung, falls 
derartige im Preis enthaltenen Steuern oder staatlichen Abgaben gesenkt oder aufgehoben werden. 
 
Der Verkäufer wird auf die begründete Nachfrage hin Informationen zur Verfügung stellen, um dem Käufer zu 
ermöglichen, alle Gesetze, Regulationen und verbundene Berichterstattungspflichten im Zielland einzuhalten, 
insbesondere zollrechtliche Verpflichtungen, Anforderungen an den lokalen Inhalt/Ursprung und gegebenenfalls die 
Vermeidung von Zöllen und/oder Erstattungsvorteilen durch Zölle und Handelsprogramme. 
 
4. BEZAHLUNG. Der Verkäufer stellt dem Käufer Rechnungen aus, die den Produkttyp (einschließlich 
Produktnummer) und die Menge, die Bestellnummer, den Versandort und das Lieferdatum angeben. Der Käufer wird 
alle ordnungsgemäß in Rechnung gestellten und unstrittigen fälligen Beträge innerhalb von 60 (sechzig) Tagen nach 
Erhalt der Produkte und/oder Dienstleistungen oder nach Erhalt der Rechnung durch den Käufer, bezahlen je nachdem, 
was später eintritt. Die Zahlung erfolgt in der auf dieser Bestellung angegebenen Währung und der Preis wird weder 
aufgrund einer Veränderung des Devisenkurses noch aus anderen Gründen erhöht oder angepasst.  
 
5. LIEFERUNG UND GEFAHRTRAGUNG 
  (a) Die Fristeinhaltung ist wesentlich für die Erfüllung dieses Vertrags. Vorbehaltlich anders lautender schriftlicher 
Angaben durch den Käufer sind alle Produkte verzollt gemäß den jeweils gültigen Incoterms zu liefern (sofern auf der 
Rückseite nicht anders angegeben). Stückzahl und Gewicht des Käufers sind bei allen Warenlieferung als unveränderlich 
anzunehmen. 
  (b) Die Gefahrtragung für jegliche Produkte, die in Übereinstimmung mit dieser Bestellung geliefert werden, bleibt beim 
Verkäufer, bis die Produkte vom Käufer empfangen und angenommen wurden. Die Entgegennahme eines Teils der 
Produkte gilt nicht als Entgegennahme aller Produkte; ferner stellen die Überprüfung oder Entgegenahme von Produkten 
oder Dienstleistungen oder deren Bezahlung keinen Verzicht auf Ansprüche aus einer Verspätung, Garantieverletzung 
oder einen sonstigen Anspruch hinsichtlich der Produkte oder Dienstleistungen dar und entbinden den Verkäufer nicht 
von der Haftung aus diesem Vertrag oder aus dem Gesetz. 
 
6. ÄNDERUNGSMANAGEMENT. Der Käufer kann jederzeit durch eine schriftliche Anforderung eine Änderung der 
Materialien, der Spezifikationen, der Verarbeitung, der Verpackungs- oder Versandmethode oder des Zustellortes der 
Produkte oder Dienstleistungen bewirken. Falls eine solche Änderung zu einer Erhöhung oder Senkung der Kosten führt 
oder die Verarbeitungszeit beeinflusst, werden die Parteien den Kaufpreis und den Zustellplan durch eine schriftliche 
Änderung dieser Bestellung anpassen. Der Verkäufer wird weder Lieferanten, Produktionsstandort noch 
Rohmaterialzusammenstellung in Verbindung mit einem Produkt ändern, außerdem nicht die Spezifikationen, 
Verarbeitungen, Verpackungs- oder Versandmethode und den Zustellungsort der Produkte, es sei denn, es liegt eine 
schriftliche Ankündigung der vorgeschlagenen Änderung durch den Käufer 60 Tage im Voraus vor und eine vorherige 
schriftliche Genehmigung des Käufers wurde erhalten. 
 
7. INSPEKTION UND PRÜFUNG. Alle Produktlieferungen und alle Serviceleistungen („Liefergegenstände“) 
unterliegen dem Inspektionsrecht des Käufers, das zu jedem beliebigen Zeitpunkt vor der Nutzung der Produkte oder 
Liefergegenstände durch den Käufer in Anspruch genommen werden kann. Zusätzllich zu den anderen Rechtsbehelfen, 
die dem Käufer nach dem Gesetz oder Billigkeitsrecht zur Verfügung stehen, behält sich der Käufer das Recht vor, 
jegliche fehlerhafte Produkte und Dienstleistungen bei der Inspektion zurückzuweisen, von allen Rechtsbehelfen 
Gebrauch zu machen, die in Abschnitt 11 dieser AGB enthalten sind, und fehlerhafte Produkte auf Risiko des Verkäufers 
an den Verkäufer zurückzusenden, wobei der Verkäufer alle Transportkosten zu tragen hat. Der Käufer hat das Recht, 
das Werk des Verkäufers, in dem Produkte oder Dienstleistungen hergestellt werden, zu prüfen und zu inspizieren, um 
die Einhaltung dieses Vertrags zu bestätigen. 
 
8. GARANTIEN. 
  (a) Zustand. Der Verkäufer garantiert ausdrücklich, dass alle Produkte und Dienstleistungen, die Gegenstand dieser 
Bestellung sind, den Vorgaben, Zeichnungen, Mustern oder sonstigen vom Käufer genehmigten Beschreibungen, die die 
Grundlage dieser Bestellung bilden, entsprechen und für 1 (ein) Jahr ab Lieferung oder (bei Produkten) für die gesamte 
Lagerfähigkeit der Produkte, je nachdem, was länger ist, für ihren bestimmungsgemäßen Gebrauch geeignet und 
ausreichend sowie marktgängig sein werden, aus gutem Material und gut verarbeitet und frei von Fehlern sowie frei von 
Pfandrechten oder Eigentumsvorbehalten sein werden; und, in Bezug auf Dienstleistungen: alle Dienstleistungen werden 
auf fachmännische Weise nach den höchsten professionellen Standards erbracht. Der Verkäufer garantiert zudem, dass 
alle Produkte mit Haltbarkeit bei der Auslieferung noch über mindestens 75 % der jeweiligen Lagerfähigkeit verfügen. 
Falls die Produkte mindestens eine Herstellergarantie beinhalten, wird der Verkäufer diese Garantien an den Käufer und 
die Kunden des Käufers übertragen.  
  (b) Verpackung. Der Verkäufer garantiert, dass alle Produkte gemäß den Vorgaben des Käufers verpackt werden, oder, 
falls der Käufer keine Vorgaben macht, auf eine Art und Weise, die geeignet und ausreichend ist, um sicherzustellen, dass 
die Produkte in unbeschädigtem Zustand geliefert werden. Ferner garantiert der Verkäufer, dass sämtliche Verpackungen 
und Kennzeichnungen alle diesbezüglich geltenden Gesetze, Vorschriften und Bestimmungen erfüllen.  
  (c) Lebensmittel, Arzneimittel und Kosmetika. Handelt es sich bei den Produkten um Lebensmittel, Arzneimittel, 
Kosemetika oder Inhaltsstoffe für dieselben, oder falls die Waren für die Verpackung oder Beschriftung solcher Produkte 
verwendet werden sollen, garantiert der Verkäufer, dass die Produkte für 1 (ein) Jahr ab Lieferung oder für die gesamte 
Lagerzeit der Produkte, je nachdem, was länger ist, für den Verzehr durch Menschen geeignet sind und nicht im Sinne 
eines geltenden Gesetzes, einer Vorschrift oder Bestimmung (einschließlich der US-Bundesgesetze für Nahrungsmittel, 
Arzneimittel und Kosmetikprodukte; Federal Food Drug and Cosmetic Act) verfälscht oder falsch etikettiert sind und 
dass es sich nicht um Produkte handelt, die nicht im Sinne geltender Gesetze, Vorschriften oder Bestimmungen für den 
zwischenstaatlichen oder internationalen Handel zugelassen sind. 
  (d) Geistiges Eigentum. Der Verkäufer garantiert, dass die Nutzung, der Verbrauch oder der Verkauf der Produkte oder 
Dienstleistungen keine Patente, Patentrechte, Handelsgeheimnisse, Schutzmarken, Handelsnamen oder ähnliche Rechte 
verletzt bzw. verletzen wird. 
  (e) Staatliche Regulierung. Der Verkäufer garantiert, dass alle Produkte und Dienstleistungen in Einhaltung aller 
geltenden Bundes-, Landes-, Gemeinde-, lokalen und sonstigen Gesetze, Vorschriften, Regelungen, Auflagen und 
Anordnungen, die am Standort des Herstellers und am Ort und zum Zeitpunkt der Lieferung existieren, hergestellt, 
verkauft, berechnet und geliefert wurden. Der Verkäufer besitzt und pflegt alle Lizenzen, Genehmigungen, Vollmachten 
und Einwilligungserklärungen, die er benötigt, um seine Geschäfte auszuführen, und der Verkäufer erklärt sich bereit, 
dem Käufer auf Wunsch die entsprechenden Urkunden zum Nachweis dieser Einhaltung vorzulegen. 
Der Verkäufer garantiert insbesondere die Einhaltung des folgenden: 
     (i) Chancengleichheit der Mitarbeiter. Der Verkäufer diskriminiert keine Arbeitnehmer oder Bewerber auf einer 

gesetzlich verbotenen Grundlage und befolgt alle geltenden Gesetze, Vorschriften und Regelungen bezüglich der 
Gleichbehandlung am Arbeitsplatz. 
     (ii) Anti-Korruption. Der Verkäufer wird keine Zahlungen oder Wertgegenstände annehmen, geben, versprechen zu 
geben oder Maßnahmen ergreifen oder seine Vertreter dazu veranlassen, die einen Verstoß gegen den U.S. Foreign Corrupt 
Practices Act von 1977, den United Kingdom Bribery Act oder ein anderes geltendes Anti-Korruptions- oder Anti-
Bestechungsgesetz darstellen, und keine Zahlung leisten oder Maßnahme ergreifen oder seine Vertreter dazu veranlassen, um 
eine unzulässige Handlung einer anderen Person zu bewirken. Der Verkäufer wird in keiner Weise im Namen des Käufers 
auftreten, die gegen ein Anti-Korruptions- oder Anti-Bestechungsgesetz verstoßen würde, und wird im Namen des Käufers 
keine Zahlungen tätigen und keine Wertgegenstände geben oder versprechen, die eine Verletzung derartiger Gesetze 
darstellen würden.  
 (f) Allgemeines. Diese Garantien gelten zusätzlich zu und nicht als Einschränkung sonstiger ausdrücklicher oder 
stillschweigender Garantien, ganz gleich, ob diese für gewöhnlich vom Verkäufer gewährt oder gesetzlich oder durch 
Common Law vorgeschrieben oder an anderer Stelle in diesem Vertrag festgelegt sind. Das Versäumnis seitens des Käufers, 
den Verkäufer hinsichtlich einer Garantieverletzung zu benachrichtigen, entbindet den Verkäufer nicht von seiner 
vertragsgemäßen oder gesetzlich vorgeschriebenen Haftung und behindert die Entlastung des Eigenkapitals nicht. Alle 
ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien gelten für den Käufer und erstrecken sich auf seine Rechtsnachfolger, 
Abtretungsempfänger, Kunden und die Benutzer seiner Produkte. Diese Garantien bleiben von einer Inspektion, Lieferung 
und Annahme der Produkte oder Dienstleistungen oder einer Bezahlung von Produkten oder Dienstleistungen durch den 
Käufer unberührt. Die im Rahmen dieses Vertrags geschaffenen Garantien sind kumulativ. 
 
9. RÜCKVERFOLGBARKEIT DES PRODUKTS 
Der Verkäufer verfügt jederzeit über alle Informationen über die genaue Herkunft der Produkte und die zur Herstellung der 
Produkte verwendeten Inhaltsstoffe (falls vorhanden), über die Bewegung der Produkte sowie über vollständige und genaue 
Aufzeichnungen über die Herstellung, Verpackung, Prüfung, Lagerung, den Versand und die Zerstörung der Produkte, 
fehlerhaften Produkte (wie in Abschnitt 11 definiert), Inhaltsstoffe und Aufzeichnungen zur Rechenschaftspflicht des 
Produktionscodes, einschließlich der an den Verkäufer versendeten Produkte, und ist bereit, auf Verlangen des Käufers alle 
diese Informationen bereitzustellen. Auf Wunsch des Käufers wird der Verkäufer die Rückverfolgbarkeit der Produkte bis zur 
Herkunft der Rohwaren sicherstellen und kontinuierliche Verbesserungen hinsichtlich der ethischen Praktiken an den 
Ursprungsorten nachweisen. 

10. VERHALTENSKODEX FÜR LIEFERANTEN. Der Verkäufer verpflichtet sich, den Verhaltenskodex für Lieferanten 
von Sensient („SCC“) in der jeweils gültigen Fassung einzuhalten und sicherzustellen, dass alle Mitarbeiter, Vertreter und 
Subunternehmer des Verkäufers, die Produkte und/oder Dienstleistungen im Rahmen dieses Vertrags erbringen, ihn auch 
einhalten. Die Nichteinhaltung des SCC durch den Verkäufer, seine Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer stellt einen 
wesentlichen Verstoß gegen diese Vereinbarung dar. 

11. FEHLERHAFTE PRODUKTE UND DIENSTLEISTUNGEN, RECHTSBEHELFE. Produkte bzw. 
Dienstleistungen, die (i) nicht die in diesen AGB aufgeführten Garantien erfüllen, (ii) nicht rechtzeitig geliefert werden, (iii) 
nicht in der bestellten Menge geliefert werden, (iv) andere, von den Parteien vereinbarte Qualitätsstandards nicht erfüllen 
oder (v) nicht den Spezifikationen oder einem vorgelegten Muster, anderen Bestimmungen dieser Bestellung oder diesen 
AGB entsprechen, sind gemäß den Vertragsbedingungen „fehlerhaft“. Bei fehlerhaften Produkten oder Dienstleistungen hat 
der Käufer nach eigenem Ermessen und unbeschadet jeglicher sonstiger Rechtsbehelfe Anspruch auf einen oder mehr der 
folgenden Rechtsbehelfe: (a) die Kündigung des Vertrags mit sofortiger Wirkung und ohne Haftung gegenüber dem 
Verkäufer; (b) die Rückgabe der Produkte oder Dienstleistungen (auf Kosten des Verkäufers) und die sofortige 
Rückerstattung aller für die fehlerhaften Waren oder Dienstleistungen bezahlten Beträge; (c) vom Verkäufer verlangen, dass 
er einen Defekt der fehlerhaften Produkte oder Dienstleistungen repariert oder behebt; (d) der Erwerb von Ersatzprodukten 
oder –dienstleistungen und die Wiedererlangung jeglicher höheren Kosten für derartige Ersatzprodukte oder –
dienstleistungen vom Verkäufer; (e) die Ausübung aller sonstigen Rechte und Rechtsbehelfe, die dem Käufer eventuell 
gesetzlich oder durch Billigkeitsrecht zustehen. Die Rechtsbehelfe in diesem Abschnitt für fehlerhafte Produkte oder 
Dienstleistungen sind kumulativ und bedeuten keine Einschränkung der Rechtsbehelfe des Käufers für andere Verletzungen 
dieses Vertrags, Fahrlässigkeit, vorsätzliches Fehlverhalten oder andere Handlungen des Verkäufers. Der Verkäufer erkennt 
an, dass der Käufer darauf angewiesen ist, dass der Verkäufer die Produkte oder Dienstleistungen zu dem Preis und in der in 
diesem Vertrag aufgeführten Menge bezieht und ferner, dass dem Käufer Folge- oder konkrete Schäden, einschließlich 
Werksausfallzeit oder entgangene Gewinne infolge einer Vertragsverletzung durch den Verkäufer, entstehen können und dass 
der Verkäufer für derartige Schäden im Rahmen dieses Vertrags haftbar ist. 
 
12. HAFTUNGSFREISTELLUNG. Allgemeine Freistellungspflicht. Der Verkäufer wird den Käufer und die 
Muttergesellschaft des Käufers, deren Tochterunternehmen, angeschlossenen Unternehmen, Rechtsnachfolger oder 
Abtretungsempfänger sowie deren jeweiligen Geschäftsführer, Bevollmächtige, Anteilseigner und Mitarbeiter sowie die 
Kunden des Käufers (insgesamt die „Entschädigungsberechtigten“) gegen jegliche Verluste, Verletzungen, Todesfälle, 
Schäden, Haftpflichten, Forderungen, Defizite, Klagen, Urteile, Rechtsansprüche, Schiedssprüche, Strafen, Bußgelder, 
Kosten oder Ausgaben, einschließlich angemessener Anwaltsgebühren und Honorarien sowie gegen die Kosten für die 
Durchsetzung eines Rechts auf Haftungsfreistellung im Rahmen dieses Vertrags (insgesamt die „Verluste“), die durch oder in 
Zusammenhang mit den Produkten oder Dienstleistungen oder der Fahrlässigkeit, des vorsätzlichen Fehlverhaltens oder 
einer Vertragsverletzung durch den Verkäufer entstehen, verteidigen, davon freistellen und schadlos halten. Der Verkäufer 
darf eine Abmachung gemäß diesem Abschnitt nur mit vorheriger schriftlicher Zustimmung des Käufers oder des 
Entschädigungsberechtigten eingehen. 
 
13. HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG. Im Rahmen dieses Vertrags haftet der Käufer in keinem Fall gegenüber dem 
Verkäufer für beiläufig entstandene, mittelbare, konkrete oder Folgeschäden, einschließlich entgangener Gewinne, ob aus 
Vertrag, unerlaubter Handlung, Gefährdungshaftung oder aus sonstigem Grund. Ferner haftet der Käufer nicht für Beträge, 
die den Gesamtpreis, den der Käufer an den Verkäufer im Rahmen dieses Vertrags zahlt, überschreiten. 
 
14. VERSICHERUNG. Der Verkäufer wird einen für den Käufer annehmbaren Versicherungsschutz bieten und 
beibehalten, um seine vertragsgemäßen Pflichten zu decken, u. a. (alle angegebenen Beträge in US-Dollar – Beträge in der 
jeweiligen Landeswährung sind anzuwenden): Gewerbliche Haftpflichtversicherung – $1.000.000 pro Schadensereignis, 
$5.000.000 maximale Schadensersatzleistung; Haftpflichtausfallversicherung - $5.000.000 jeweils pro Schadensereignis und 
maximale Schadensersatzleistung; Arbeitsunfall- und Arbeitgeberhaftpflichtversicherung – gesetzliche Obergrenzen im 
Gerichtsstand, in dem der Verkäufer tätig ist. In all diesen Versicherungen muss der Käufer als zusätzlicher Versicherter auf 
erstranginger und beitragsfreier Basis genannt werden. Auf die Abtretung zugunsten des Käufers wird verzichtet. Der 
Verkäufer wird dem Käufer auf sein Verlangen Versicherungszertifikate als Nachweis für den Versicherungsschutz vorlegen. 
Die Verpflichtung zum Abschluss von Versicherungen schränkt die vertragsgemäße Haftung des Verkäufers nicht ein.  
 
15. VERTRAULICHE INFORMATIONEN. Alle Informationen, die gemeinhin als vertraulich oder geschützt gelten, 
insbesondere Geschäftspläne, Produktinformationen, Maschinen, Anlagen, Muster, Zeichnungen, Formeln, Spezifikationen, 
Proben, Fertigungsdaten, dieser Vertrag oder sonstige Informationen (gleich in welcher Form), die der Verkäufer vom 
Käufer erhält oder für die der Käufer für die Abwicklung dieser Bestellung bezahlt, sind „vertrauliche Informationen“. Der 
Verkäufer wird vertrauliche Informationen streng vertraulich behandeln und diese Informationen ausschließlich zum Zweck 
der Lieferung von Dienstleistungen oder Produkten im Rahmen dieser Vereinbarung verwenden. Die Existenz und der 
Inhalt dieses Vertrags stellt vertrauliche Informationen dar und der Verkäufer darf sich nicht öffentlich zu diesem Vertrag 
äußern.  
 
16. HÖHERE GEWALT. Der Käufer haftet gegenüber dem Verkäufer nicht für eine Verzögerung oder Nichterfüllung 
verursacht durch ein Ereignis oder einen Umstand, der bzw. das außerhalb der angemessenen Kontrolle des Käufers liegt, 
insbesondere Naturereignisse, behördliche Einschränkungen, Überschwemmungen, Brand, Erdbeben, Explosion, 
Epidemien, Pandemien, Quarantänen, Krieg, Terroranschläge, Unruhen, Streiks oder Embargos (jeweils ein „Ereignis 
höherer Gewalt“). Der Käufer kann diesen Vertrag nach Eintritt eines Ereignisses höherer Gewalt ohne Haftung gegenüber 
dem Verkäufer aussetzen oder kündigen. 
 
17. KÜNDIGUNG. Der Käufer kann diese Bestellung jederzeit vor der Auslieferung ganz oder teilweise stornieren, und der 
Käufer haftet gegenüber dem Verkäufer nur für die tatsächlichen Kosten, die bei der Herstellung der hierin bestellten und 
stornierten Produkte oder Dienstleistungen anfallen, für die der Verkäufer keinen anderen Käufer finden oder auf andere 
Weise seine Verluste mindern kann. Der Käufer haftet nicht für Lagerbestände oder Rohstoffkäufe des Verkäufers, außer wie 
oben angegeben. Der Käufer kann außerdem diesen Vertrag oder einen Teil desselben aus wichtigem Grund („Grund“) 
kündigen, falls der Verkäufer: (i) es versäumt, Produkte und Dienstleistungen im Rahmen dieses Vertrags zeitgerecht zu 
liefern, (ii) gegen eine Bestimmung dieses Vertrags verstößt, oder (iii) insolvent wird oder einen Antrag auf Konkurs, 
Umstrukturierung oder ein anderes Insolvenzverfahren stellt oder wenn ein solcher gegen ihn gestellt wird. Nach einer 
Kündigung aus gutem Grund haftet der Käufer gegenüber dem Verkäufer für keine Beträge und der Verkäufer haftet 
gegenüber dem Käufer für sämtliche Kosten und Ausgaben in Verbindung mit dem/den Ereignis(sen), das/die einen guten 
Grund im Sinne dieses Vertrags darstellten, einschließlich Kosten und Ausgaben des Käufers, um eine Ersatzlieferung von 
Produkten bzw. Dienstleistungen zu beziehen.  
 
18. AUFRECHNUNG. Der Käufer hat das Recht, jegliche Gegenforderungen, die vom Verkäufer fällig sind und im 
Rahmen dieses Vertrages oder einer anderen Transaktion zwischen dem Käufer und Verkäufer entstehen, von allen 
Geldforderungen abziehen, die vom Käufer fällig sind oder werden, oder gegen sie verrechnen. 
 
19. ZUSAMMENSCHLUSS. Sofern der Käufer in einer gesonderten schriftlichen Vereinbarung nichts anderes vereinbart 



hat, stellen diese AGB und diese Bestellung, dem sie beigefügt sind, den gesamten Vertrag und die gesamte Vereinbarung 
zwischen den Parteien dar und ersetzen jegliche früheren Vereinbarungen hinsichtlich der Produkte oder 
Dienstleistungen. Zusätzliche Bestimmungen außer jenen, auf die in diesen AGB oder dieser Bestellung verwiesen wurde, 
branchenübliche Praktiken und Verhaltensweisen haben keine Rechtskraft oder Rechtswirkung und dienen nicht als 
Ergänzung oder zur Erläuterung einer Bestimmung in diesem Vertrag. 
 
20. RECHTSWAHL. Die Gültigkeit, Auslegung und Geltendmachung dieses Vertrags wird durch die Gesetze des US-
Bundesstaates New York vorgegeben und geregelt, ohne Rücksicht auf seine Grundsätze des Kollisionsrechts. Das 
Übereinkommen der Vereinten Nationen über Verträge über den internationalen Warenkauf findet keine Anwendung.  
 
21. SONSTIGE BESTIMMUNGEN. Ein Verzicht des Käufers auf eine Bestimmung dieses Vertrags ist nur dann 
rechtswirksam, wenn er ausdrücklich schriftlich verfasst und vom Käufer unterschrieben wurde. Das Versäumnis des 
Käufers, Rechte oder Rechtsmittel aus diesem Vertrag auszuüben, oder eine Verzögerung bei der Ausübung kann nicht 
als Verzicht auf ein solches Recht oder Rechtsmittel ausgelegt werden; ferner stellt ein Verzicht in einer Situation keinen 
Verzicht in Bezug auf zukünftige Ereignisse dar. Es ist dem Verkäufer nicht gestattet, seine vertragsgemäßen Rechte oder 
Pflichten zu übertragen, und jeglicher Versuch der Übertragung ist ungültig. Zwischen den Parteien besteht ein Verhältnis 
selbständiger Unternehmer und keine Bestimmung dieses Vertrags schafft eine Vertretung, Partnerschaft, 
Interessengemeinschaft, Beschäftigungsverhältnis oder treuhändisches Verhältnis. Sollte eine Bestimmung dieses Vertrags 
von einem zuständigen Gericht als ungültig, rechtswidrig oder nicht durchsetzbar erklärt werden, bleiben die übrigen 
Bestimmungen dieses Vertrags von dieser Ungültigkeit, Rechtswidrigkeit oder Undurchsetzbarkeit unberührt. 
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